
Pet Safe Healthy Pet Simply Feed - dozownik karmy dla psa, kota, 12
porcji na dobę

- NIE zanurzać panelu sterowania w wodzie. Jednostka bazowa NIE powinna być w żadnym momencie
zanurzana w wodzie, ponieważ może to spowodować uszkodzenie podzespołów elektronicznych.
- NIE umieszczaj żadnych przedmiotów na dozowniku karmy dla zwierząt. Urządzenie uruchamia się
automatycznie. Zachowaj czystość.
- Wszystkie materiały opakowaniowe należy utylizować w odpowiedni sposób. Niektóre elementy
mogą być zapakowane w worki foliowe; worki te mogą spowodować uduszenie; należy trzymać je z
dala od dzieci i zwierząt domowych.
- NIE pozwalaj małym dzieciom bawić się dozownikiem karmy dla zwierząt, w nim ani w jego pobliżu.
- Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, konieczny jest ścisły nadzór, gdy urządzenie jest używane przez
dzieci lub w ich pobliżu.
- Przeznaczony do użytku wyłącznie z psami lub kotami.
- NIE używaj tego dozownika dla szczeniąt, kociąt, psów lub kotów, które nie są w stanie dosięgnąć do
lub z jakąkolwiek niepełnosprawnością fizyczną.
- NIE używać na zewnątrz. WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU W POMIESZCZENIACH. Należy często sprawdzać
działanie, aby upewnić się, że dozownik jest prawidłowo dozowany.
- Wyłącznie do karmy suchej i przekąsek.
- NIE używaj mokrej, puszkowanej lub wilgotnej karmy.
- Podajnik powinien być umieszczony na równej powierzchni.
- Przed wyjazdem na dłuższy czas należy zawsze wymienić baterie na nowe.
- NIE umieszczaj żadnych ciał obcych w podajniku.
- NIE należy demontować dozownika w sposób inny niż opisany w niniejszej instrukcji obsługi.
- W celu ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym, w przypadku korzystania z przewodu
zasilającego nie należy umieszczać przewodu zasilającego ani wtyczki w wodzie lub innych płynach.
- Używaj wyłącznie akcesoriów zalecanych lub sprzedawanych przez producenta.
- Nie wolno odłączać urządzenia ciągnąc za przewód zasilający. Aby odłączyć urządzenie, należy
chwycić za wtyczkę, a nie za przewód zasilający.
- Nie żadnego urządzenia, jeśli ma ono uszkodzony przewód zasilający lub wtyczkę, działa
nieprawidłowo lub zostało uszkodzone. Należy niezwłocznie skontaktować się z Centrum Obsługi
Klienta w celu uzyskania dalszych instrukcji.



- W przypadku urządzenia przenośnego - Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym, nie
należy umieszczać ani przechowywać urządzenia w miejscu, w którym może ono spaść lub zostać
wciągnięte do wanny lub zlewu.
- Zawsze odłączaj urządzenie, gdy nie jest używane, przed założeniem lub zdjęciem części oraz przed
czyszczeniem. Nigdy nie ciągnąć za przewód zasilający w celu wyjęcia wtyczki z gniazdka ściennego.
- Nie używaj urządzenia do celów innych niż jego przeznaczenie.
- Jeśli wtyczka urządzenia ulegnie zamoczeniu, należy wyłączyć zasilanie gniazdka ściennego. Nie
próbuj odłączać wtyczki.
- Po zainstalowaniu urządzenia należy je sprawdzić. Nie podłączać urządzenia, jeśli na przewodzie
zasilającym lub wtyczce znajduje się woda.
- Aby uniknąć potknięcia, przewód zasilający należy zawsze umieszczać z dala od ruchu pieszego.

Nie pozwalaj zwierzętom na żucie lub połykanie jakichkolwiek części. Jeśli obawiasz się o przewód
zasilający, kup zabezpieczenie na przewód (osłona z twardego plastiku) w dowolnym sklepie z
narzędziami, aby zabezpieczyć przewód zasilający.

- Nie próbuj samodzielnie naprawiać dozownika karmy dla zwierząt.
- Jeśli konieczne jest użycie przedłużacza, należy użyć modelu o odpowiednich parametrach.
- Nie używaj dozownika dla zwierząt do celów innych niż jego przeznaczenie. Używanie akcesoriów
niezalecanych lub sprzedawanych przez producenta może spowodować niebezpieczne warunki. Nie
modyfikuj dozownika.
- Nie instaluj ani nie przechowuj podajnika karmy dla zwierząt w miejscach narażonych na działanie
czynników atmosferycznych lub temperatur poniżej 4°C.
- Nie podnoś dozownika za pokrywę, zbiornik, miskę lub uchwyt miski. Dozownik karmy dla zwierząt
należy podnosić i przenosić, używając obu rąk i podstawy zbiornika, utrzymując urządzenie w pozycji
pionowej.
- Należy przeczytać i przestrzegać wszystkich ważnych uwag umieszczonych na dozowniku i
opakowaniu.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE

Dziękujemy za wybranie marki PetSafe®. Ty i Twój zwierzak zasługujecie na towarzystwo, które
obejmuje niezapomniane chwile i wspólne zrozumienie. Nasze produkty i narzędzia szkoleniowe
wzmacniają relacje między zwierzętami i ich właścicielami.
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Komponenty
UWAGA: Miska i uchwyt na miskę są dostarczane wewnątrz dozownika.

Jak działa system

Dzięki stylowemu i zaawansowanemu projektowi, Healthy Pet Simply Feed™ Programmable Digital
Pet Feeder zapewnia spokój ducha, wiedząc, że Twój zwierzak jest karmiony odpowiednią porcją we
właściwym czasie, niezależnie od tego, czy jesteś w domu, czy poza nim. Korzystając z innowacyjnego
dystrybutora karmy, Healthy Pet Simply Feed™ konsekwentnie kontroluje wydawane posiłki dla
Twojego zwierzaka, zgodnie z ustawioną porcją i harmonogramem. Konfiguracja jest szybka dzięki
harmonogramom karmienia psa lub kota, z możliwością zaprogramowania posiłków wydawanych dwa
razy dziennie. Opcja użytkownika umożliwia dostosowanie harmonogramu karmienia do 12 posiłków
dziennie, zapewniając najlepszy sposób zarządzania dietą zwierzęcia. Jest to szczególnie przydatne,
jeśli zwierzę wymaga specjalistycznego żywienia, polegajęcego na wydawaniu mniejszych porcji



pokarmu ze zwiększoną częstotliwością w ciągu dnia. Zbiornik o pojemności 5 678 ml (24 filiżanki),
który jest półprzezroczysty i umożliwia monitorowanie poziomu karmy, wymaga mniejszej liczby
uzupełnień. Dodatkowo, unikalna opcja Slow Feed jest idealnym rozwiązaniem w przypadku
zwierzęcia, które łyka lub je zbyt szybko, powoli dozując każdy posiłek. Zaplanowany posiłek może być
łatwo dozowany za naciśnięciem jednego przycisku dzięki opcji Immediate Feed. Opcja Pause Feed
tymczasowo wstrzymuje wydawanie karmy przez dozownik do momentu ręcznego wznowienia
karmienia. Jest to przydatne, jeśli chcesz pominąć posiłek lub wyjeżdżasz ze swoim zwierzakiem na
kilka dni. Programowanie jest łatwe dzięki ekranowi LCD i 5-przyciskowej nawigacji. W idealnym
przypadku, dzięki współpracy z weterynarzem w zakresie porcji i częstotliwości karmienia, Healthy Pet
Simply Feed™ pomaga w prawidłowym zarządzaniu wagą zwierzęcia.

Funkcje, przyciski i wskaźniki



Kluczowe definicje

Nawigacja 5-przyciskowa: grupa 5 przycisków na panelu sterowania ze strzałką w górę, strzałką w dół,
strzałką w lewo, strzałką w prawo i klawiszem Zatwierdź/Wybierz, służąca do poruszania się po
ekranie LCD w celu zaprogramowania dozownika.
Komora baterii: znajduje się na spodzie podstawy zbiornika i mieści 4 baterie alkaliczne typu D (LR20).
Pokrywa baterii: zakrywa i chroni komorę baterii.
Uchwyt miski: zdejmowany plastikowy element, który mocuje się do podstawy zbiornika i służy do
przytrzymywania miski ze stali nierdzewnej na miejscu.
Blokada przycisków: 5-przyciskowa nawigacja automatycznie blokuje się po 2 minutach bezczynności,
a ikona blokady pojawia się na ekranie LCD.
Tryb „Kot”: Domyślny harmonogram karmienia kota. Dozownik dla zwierząt jest automatycznie
zaplanowany na dwa 59 ml (1/4 filiżanki) posiłki dziennie o 08:00 (8 rano) i 17:00 (5 po południu).
Panel sterowania: obszar z przodu dozownika z 5-przyciskową nawigacją i ekranem LCD.
Przenośnik: przenosi karmę przez zbiornik w krokach co 29 ml (1/8 filiżanki) i dozuje ją przez zsyp do
miski ze stali nierdzewnej.
Tryb psa: domyślny harmonogram karmienia psa. Podajnik dla zwierząt jest automatycznie
zaplanowany na dwa posiłki o pojemności 473 ml (2 filiżanki) dziennie o godzinie 08:00 (8 rano) i
17:00 (5 po południu).
Wydawka: otwór w podstawie zbiornika i przenośniku, przez który przechodzi karma i jest dozowana
do miski ze stali nierdzewnej.
Food Grade:materiał zatwierdzony do bezpośredniego kontaktu z żywnością bez szkody dla żywności
lub zmiany koloru, zapachu lub smaku.
Zbiornik:mieści suchą żywność lub smaczki o pojemności 5678 ml (24 filiżanki).
Podstawa zbiornika:mieści zbiornik i miskę. Główna część dozownika z panelem sterowania.
Pokrywa zbiornika: pasuje do górnej części zbiornika, aby przykryć karmę.
Przycisk zwalniający zbiornik: umożliwia wyjęcie zbiornika w celu wyczyszczenia.
Nakarm teraz: umożliwia wydawanie następnego zaplanowanego posiłku za pomocą 5-przyciskowej
nawigacji.
Wyświetlacz LCD: ekran ciekłokrystaliczny do wizualnego wyświetlania tekstu i obrazów w celu
łatwego programowania dozownika dla zwierząt. Znajduje się w panelu sterowania na podstawie
zbiornika.
Numer posiłku: wskazuje, który posiłek jest programowany. Można zaprogramować do 12 posiłków.
Wielkość posiłku: wskazuje porcję programowanego posiłku lub porcję następnego zaplanowanego
posiłku. Można ustawić na filiżanki, jeśli używany jest 12-godzinny format czasu lub mililitry, jeśli
używany jest 24-godzinny format czasu. Minimalna wielkość posiłku to 29 ml (1/8 filiżanki), a
maksymalna wielkość posiłku to 946 ml (4 filiżanki).
Tryb wstrzymania karmienia: umożliwia tymczasowe zatrzymanie harmonogramu karmienia bez
konieczności przeprogramowywania lub odłączania od zasilania sieciowego. Pokarm nie będzie
wydawany do momentu usunięcia pauzy. Po usunięciu pauzy wydaje zgodnie z programem następny
zaplanowany posiłek.
Złącze zasilania: służy do podłączania dozownika do zasilacza (sprzedawanego oddzielnie).
Numer seryjny: unikalny numer identyfikacyjny przypisany do każdego dozownika do karmy podczas
produkcji, znajdujący się wewnątrz komory baterii.
Tryb powolnego karmienia: spowalnia tempo, w jakim przenośnik dozuje żywność do miski. Każdy
zaplanowany posiłek jest powoli dozowany przez 15 minut. Jest to przydatne w przypadku zwierząt,
które łykają lub jedzą zbyt szybko, co skutkuje pewnymi dolegliwościami. Jeśli ustawiona jest opcja
Slow Feed, dotyczy ona wszystkich zaplanowanych posiłków.
Miska ze stali nierdzewnej: wyłapuje karmę, gdy jest dozowana z dozownika na karmę. Miska ma
pojemność 1183 ml (5 filiżanek).
Wskaźnik czasu: wyświetla aktualny czas lub czas następnego zaplanowanego posiłku. Może być
ustawiony na format 12- lub 24-godzinny.
UWAGA: jeśli czas jest ustawiony na format 12-godzinny, wielkość posiłku jest automatycznie
ustawiana na filiżanki. Jeśli czas jest ustawiony na format 24-godzinny, wielkość posiłku jest
automatycznie ustawiana na mililitry.



Tryb użytkownika: umożliwia dostosowanie harmonogramu karmienia poprzez ustawienie liczby (do
12 każdego dnia), godzin i wielkości posiłków od 29 ml (1/8 filiżanki) do 946 ml (4 filiżanki).

Szybki przewodnik po ikonach i przyciskach



Specyfikacja

Programowanie
- Dostępne są trzy opcje harmonogramu karmienia:
Pies - dozownik jest wstępnie ustawiony na dwa posiłki o pojemności 473 ml (2 filiżanki), codziennie o
godzinie 08:00 (8 rano) i 17:00 (5 po południu), Kot - dozownik jest wstępnie ustawiony na dwa posiłki
o pojemności 59 ml (1/4 filiżanki), codziennie o godzinie 08:00 (8 rano) i 17:00 (5 po południu),
Użytkownik - umożliwia dostosowanie harmonogramu karmienia poprzez ustawienie liczby, godzin i
wielkości codziennych posiłków.
- Każdego dnia (co 24 godziny) można ustawić do 12 posiłków w odstępach co 15 minut.
- Porcje posiłków są regulowane w zakresie od 29 ml do 946 ml (od 1/8 filiżanki do 4 filiżanek), w
odstępach co 29 ml (1/8 filiżanki).
- Tryb powolnego karmienia - powoli dozuje zaplanowaną porcję karmy przez 15 minut, aby zapobiec
zbyt szybkiemu połykaniu lub jedzeniu przez zwierzę.
- Natychmiastowe podanie posiłku - dozuje następny zaplanowany posiłek po naciśnięciu przycisku na
panelu sterującym. Po manualnym wydaniu karmy, urządzenie powraca do harmonogramu i wydaje
kolejny posiłek zgodnie z ustalonym planem.
- Wstrzymaj karmienie - tymczasowo zatrzymuje harmonogram karmienia i nie dozuje posiłków,
dopóki pauza nie zostanie wyłączona. Po wyjściu z trybu wstrzymania posiłków, urządzenie wznawia
następne zaplanowane karmienie.

Rodzaje karmy
- Używaj tylko suchej karmy lub przysmaków dla psów / kotów.
- NIE używaj puszkowanej, mokrej lub wilgotnej karmy dla psów lub kotów.



Pojemność
- Zbiornik mieści około 5 678 ml (24 filiżanki) suchej karmy lub smaczków.
- Miska mieści do 1183 ml (5 filiżanek) suchej karmy lub przysmaków.
- Pojemność przenośnika dozującego wynosi 29 ml (1/8 filiżanki).

Zasilanie
- Wymaga 4 baterii alkalicznych typu D (LR20). Baterie NIE są dołączone.
- Szacowana żywotność baterii wynosi 1 rok.
- Dostępny opcjonalny zasilacz (sprzedawany oddzielnie).

INSTRUKCJA OBSŁUGI

KROK 1

Przygotowanie i montaż dozownika karmy dla zwierząt

1A. Wyjmowanie z opakowania
Po wyjęciu dozownika z opakowania należy wyjąć elementy znajdujące się wewnątrz zbiornika.
Otwórz pokrywę, odciągając zatrzask, a następnie podnosząc pokrywę za pomocą uchwytów na palce.
Wyjmij wszystkie elementy z opakowania.

Zutylizuj wszystkie materiały opakowaniowe we właściwy sposób. Niektóre elementy mogą być
zapakowane w worki foliowe; worki te mogą spowodować uduszenie; trzymać z dala od dzieci i
zwierząt domowych.

1B. Czyszczenie części nadających się do wyjęcia
Wszystkie części mające kontakt z żywnością są wykonane z materiałów niezawierających BPA,
przeznaczonych do kontaktu z żywnością i powinny zostać wyczyszczone przed pierwszym użyciem.
Części te można łatwo wyjąć w celu wyczyszczenia. Części, które można myć to: misa ze stali
nierdzewnej, uchwyt misy, pokrywa zbiornika na karmę, zbiornik na karmę i przenośnik. Misa ze stali
nierdzewnej, uchwyt misy, pokrywa zbiornika na karmę i zbiornik na karmę można myć w zmywarce.



Przenośnik można czyścić wyłącznie ręcznie przy użyciu zimnej lub ciepłej wody z mydłem. Te
nadające się do mycia części można zanurzać w wodzie. Opłucz i pozostaw wszystkie części do
całkowitego wyschnięcia przed złożeniem dozownika. Aby uzyskać najlepsze rezultaty suszenia, należy
ustawić przenośnik pionowo i tak, by jego przednia część znajdowała się na płaskiej powierzchni. NIE
używaj gorącej wody, nie zanurzaj podstawy zbiornika w wodzie ani nie czyść przenośnika w
automatycznej zmywarce do naczyń.

NIE zanurzać panelu sterowania w wodzie. Podstawa NIE powinna być w żadnymmomencie
zanurzana w wodzie, ponieważ może to spowodować uszkodzenie podzespołów elektronicznych.

Aby wyjąć pojemnik: Naciśnij przycisk zwalniający pojemnik z tyłu urządzenia, a następnie podnieś
pojemnik, aby go wyjąć.

Aby usunąć przenośnik: Pociągnij do tyłu czerwony zatrzask przenośnika, aby go odblokować. Podnieś,
aby wyjąć.



1C. Montaż dozownika karmy dla zwierząt
Przed montażem dozownika należy upewnić się, że wszystkie części są czyste i całkowicie suche. NIE
WOLNO programować ani używać przycisków, dopóki podajnik nie zostanie całkowicie zmontowany.
NIE napełniaj karmą, dopóki nie otrzymasz instrukcji w kroku 2C.

Aby zainstalować baterie:
Wciśnij i podnieś wypustki, aby wyjąć drzwiczki komory baterii na spodzie dozownika. Zainstaluj 4
baterie alkaliczne typu D (LR20) w komorze baterii, zgodnie z wytycznymi dotyczącymi kierunku
biegunów (patrz schemat). Załóż pokrywę komory baterii.

Aby zainstalować przenośnik: Przed zainstalowaniem przenośnika wyrównaj jedną przegrodę na
taśmie przenośnika ze strzałkami wyrównującymi z boku obudowy przenośnika. Zainstaluj przenośnik,
najpierw wyrównując zsuwnię żywności z przodu przenośnika z zsuwnią żywności z przodu podstawy
zbiornika. Opuść tylną część przenośnika i wyrównaj z kołem zębatym w podstawie zbiornika. Naciśnij
czerwony zatrzask przenośnika, aby zablokować go na miejscu.



UWAGA: Jeśli przenośnik nie zostanie zainstalowany prawidłowo, czerwony zatrzask nie zablokuje się,
a przenośnik będzie poruszał się w górę i w dół. Ponadto, jeśli taśma przenośnika nie zostanie
ustawiona zgodnie z instrukcją, wydawane będą posiłki o nieprawidłowych rozmiarach. Upewnij się,
że przenośnik jest prawidłowo zainstalowany przed montażem zbiornika.

Aby zainstalować zbiornik:Wyrównaj tylną rynnę na żywność na zbiorniku nad mieszadłem
przenośnika. Upewnij się, że mieszadło przenośnika znajduje się w tylnej rynnie i opuść zbiornik do
podstawy. Delikatnie naduś zbiornik, aż przycisk zwalniający zatrzaśnie się na swoim miejscu.

UWAGA: Jeśli zbiornik nie zostanie prawidłowo zainstalowany z mieszadłem wewnątrz tylnej rynny,
mieszadło może się złamać. Mogą być również wydawane nieprawidłowe wielkości posiłków lub w
ogóle nie będzie wydawana żywność.

Aby zainstalować miskę:Wsuń wypustki na uchwycie miski w szczeliny z przodu dozownika karmy, aż
wypustki zablokują się na miejscu. Włóż miskę do uchwytu, umieszczając tył miski pod zsypem karmy i
przechylając przód miski do przodu, wsuwając ją pod krawędź uchwytu. Opuść tył miski na miejsce.



KROK 2

Wstępna konfiguracja

2A. Konfiguracja czasu:
Dozownik karmy dla zwierząt automatycznie przechodzi w tryb konfiguracji po zainstalowaniu baterii
lub podłączeniu zasilania. Na wyświetlaczu LCD pojawi się migające 12, aby ustawić format czasu.

UWAGA: Jeśli czas jest ustawiony na format 12-godzinny, wielkość posiłku jest automatycznie
ustawiana na filiżanki. Jeśli czas jest ustawiony na format 24-godzinny, wielkość posiłku jest
automatycznie ustawiana na mililitry.

Aby ustawić czas:
1. Po włączeniu zasilacza, na wyświetlaczu LCD pojawi się migająca cyfra 12 oznaczająca ustawienie
formatu czasu. Użyj przycisków W GÓRĘ lub W DÓŁ, aby wybrać 12- lub 24-godzinny format czasu.
Naciśnij przycisk W PRAWO, aby ustawić czas.

Format 24-godzinny:
1.W przypadku formatu 24-godzinnego na ekranie wyświetlana będzie godzina 0:00 z migającym
polem godziny. Użyj przycisków W GÓRĘ lub W DÓŁ, aby przewijać cyfry w celu ustawienia bieżącej
godziny. Naciśnij przycisk W PRAWO, aby przejść do pola minut.
2.Użyj przycisków W GÓRĘ lub W DÓŁ, aby przewijać cyfry w celu ustawienia bieżącej minuty. Po
ustawieniu bieżącej minuty naciśnij przycisk W PRAWO, aby ustawić harmonogram karmienia.

Format 12-godzinny:
1.W przypadku formatu 12-godzinnego na ekranie wyświetlona zostanie godzina 12:00 z migającym
polem godziny. Użyj przycisków W GÓRĘ lub W DÓŁ, aby przewijać cyfry w celu ustawienia bieżącej
godziny z bieżącym AM lub PM. Naciśnij przycisk W PRAWO, aby przejść do pola minut.
2. Użyj przycisków W GÓRĘ lub W DÓŁ, aby przewijać cyfry w celu ustawienia bieżącej minuty. Po
ustawieniu bieżącej minuty naciśnij przycisk W PRAWO, aby skonfigurować harmonogram karmienia.



2B. Konfiguracja harmonogramu karmienia:
Po naciśnięciu przycisku RIGHT w menu Time Setup (Ustawienia czasu) na ekranie LCD zostanie
wyświetlona ustawiona godzina i zacznie migać słowo dog (pies) z prośbą o ustawienie
harmonogramu karmienia. Urządzenie Healthy Pet Simply Feed™ ma trzy opcje harmonogramu
karmienia: domyślny dog (pies), domyślny cat (kot) lub opcja użytkownika umożliwiająca
dostosowanie harmonogramu do potrzeb zwierzęcia - usr.

dog (pies): domyślny harmonogram karmienia psa. Dozownik jest wstępnie ustawiony na dwa posiłki
o pojemności 473 ml (2 filiżanki) codziennie o godzinie 08:00 (8 rano) i 17:00 (5 po południu).

cat (kot): domyślny harmonogram karmienia kota. Dozownik jest wstępnie ustawiony na dwa posiłki o
pojemności 59 ml (1/4 filiżanki) codziennie o godzinie 08:00 (8 rano) i 17:00 (5 po południu).

usr (użytkownik): opcja użytkownika umożliwia dostosowanie harmonogramu karmienia poprzez
ustawienie liczby, godzin i wielkości posiłków. Każdego dnia można zaplanować do 12 posiłków (w
ciągu 24 godzin). Godziny posiłków można ustawiać w 15-minutowych odstępach. Wielkość posiłków
można ustawić w krokach co 29 ml (1/8 filiżanki), od minimalnej porcji 29 ml (1/8 filiżanki) do
maksymalnej porcji 946 ml (4 filiżanki).

Aby ustawić domyślny harmonogram karmienia (psa lub kota):
1.Po naciśnięciu przyciskuW PRAWO, gdy konfiguracja czasu jest zakończona, ekran LCD pokazuje
ustawiony czas i miga słowo dog (pies). Naciśnij przyciskiWGÓRĘ lubW DÓŁ, aby przewinąć do psa
lub kota i wybrać żądany domyślny harmonogram karmienia.
2.Po wyświetleniu żądanej opcji naciśnij przyciskW PRAWO lub ZATWIERDŹ, aby wybrać i przejść do
trybu pracy (patrz sekcja „Tryb pracy”). Ekran LCD wyświetli czas i wielkość następnego
zaplanowanego posiłku.

Aby ustawić własny harmonogram karmienia (User):
1. Aby ustawić własny harmonogram karmienia, naciśnij przyciskiW GÓRĘ lubWDÓŁ, aby przewinąć
do opcji usr.
2. Naciśnij przyciskW PRAWO lub ZATWIERDŹ, aby wejść do menu indywidualnego harmonogramu
posiłków. Jest to sygnalizowane miganiem cyfry 1 w górnej części ekranu LCD, co oznacza posiłek 1.
Na środku ekranu powinna wyświetlić się godzina 08:00 (lub 8:00, jeśli ustawiony jest format 12-
godzinny), a w lewym dolnym rogu wyświetli się wielkość posiłku 473 ml (2 cups (2 filiżanki). Jeśli
wcześniej skonfigurowano inny posiłek, wyświetlona zostanie godzina i wielkość tego posiłku.



3. Naciśnij przyciskW PRAWO, aby przejść do pola godziny i ustawić czas dla posiłku 1.
4. Użyj przyciskówW GÓRĘ lubWDÓŁ, aby ustawić godzinę dla posiłku 1. W przypadku 12-
godzinnego formatu czasu należy ustawić godzinę zgodnie z oznaczeniami AM lub PM. Naciśnij
przyciskW PRAWO, aby przejść do pola minut.
5. Użyj przyciskówW GÓRĘ lubWDÓŁ, aby ustawić minuty. Czas każdego posiłku można ustawić w
15-minutowych odstępach. Naciśnij przyciskW PRAWO, aby przejść do pola wielkości posiłku.
6. Użyj przyciskówW GÓRĘ lubWDÓŁ, aby ustawić żądaną wielkość posiłku. Wielkość posiłku można
zmieniać co 29 ml (1/8 filiżanki), zaczynając od minimalnej porcji 29 ml (1/8 filiżanki), do maksymalnej
porcji 946 ml (4 filiżanki).
7. Naciśnij przyciskW PRAWO, aby wrócić do pola numeru posiłku. Użyj przyciskuW GÓRĘ, aby
przejść do następnego posiłku, którym jest posiłek 2. Ekran LCD powinien pokazywać godzinę 17:00
(5:00 PM, jeśli w formacie 12-godzinnym) i wielkość posiłku 473 ml (2 filiżanki), chyba że wcześniej
ustawiono inny posiłek. Aby zaplanować drugi posiłek, naciśnij przyciskW PRAWO, by przejść do pola
godziny i ustawić czas. Powtórz kroki 4-7 dla dowolnej liczby posiłków (do 12), które chcesz
zaplanować.

Przykładowy posiłek:

UWAGA:Można zaplanować do 12 posiłków. Dla dowolnej z 12 porcji, których nie chcesz zaplanować,
pozostaw pola wielkości posiłku puste lub ustaw na „--- cup” lub „--- ml”.

8. Po zaprogramowaniu żądanej liczby porcji powróć do pola numeru posiłku. Naciśnij i PRZYTRZYMAJ
przycisk ZATWIERDŹ przez 5 sekund, aby zatwierdzić harmonogram żywienia i przejść do trybu pracy
(patrz sekcja „Tryb pracy”). Ekran LCD wyświetli czas i wielkość następnego zaplanowanego posiłku.



2C. Napełnianie żywnością:

NIE używaj na zewnątrz. WYŁĄCZNIE DO UŻYTKU W POMIESZCZENIACH. Należy często sprawdzać
działanie podajnika, aby upewnić się, że prawidłowo dozuje pokarm. Tylko do suchej karmy i
przekąsek. NIE używaj mokrej, puszkowanej lub wilgotnej karmy. Dozownik powinien być umieszczony
na równej powierzchni.

Nie instaluj ani nie przechowuj podajnika w miejscach narażonych na działanie czynników
atmosferycznych lub temperatur poniżej 4°C.

Umieść dozownik w wybranym miejscu. Napełnij zbiornik suchą karmą lub smaczkami do takiego
poziomu, by móc bezproblemowo zainstalować pokrywę zbiornika na karmę.

Montaż pokrywy: Dopasuj przednią wypustkę pokrywy do szczeliny za panelem sterowania. Opuść
tylną część pokrywy i naciśnij w dół, aż zatrzask pokrywy „wskoczy” w dedykowany otwór.



Przygotowanie przenośnika z żywnością:
Jeśli przyciski są zablokowane, naciśnij jednocześnie iW GÓRĘ, aby je odblokować. Następnie naciśnij
jednocześnie przyciski ZATWIERDŹ iW LEWO, aby przygotować przenośnik do podawania karmy.
Zwolnij przyciski, gdy usłyszysz, jak przenośnik porusza się i napełnia każdą sekcję karmą,
przygotowując się do pierwszego zaplanowanego posiłku. Kawałki karmy mogą być dozowane do
miski. Dozowaną żywność należy wsypać z powrotem do pojemnika. Za każdym razem, gdy zbiornik
jest pusty lub prawie pusty i jest ponownie napełniany jedzeniem, przenośnik musi zostać
przygotowany do pracy.

UWAGA: Jeśli przenośnik nie zostanie przygotowany zgodnie z instrukcjami, nie będzie wydawany
żaden posiłek lub będą wydawane posiłki nieprawidłowej wielkości. Upewnij się, że przenośnik jest
odpowiednio przygotowany do wydawania posiłków za każdym razem, gdy zbiornik jest ponownie
napełniany.

Tryb pracy

Po przejściu do trybu pracy na ekranie LCD zostanie wyświetlona godzina i rozmiar następnego
zaplanowanego posiłku. Dodatkowe tryby dostępne w trybie pracy to: Tryb Powolnego Karmienia,
Tryb Natychmiastowego Karmienia i Tryb Wstrzymanego Wydawania Karmy. Można również
odblokować 5-przyciskową nawigację, wyświetlić bieżący ustawiony czas, zmienić czas lub format
czasu i powrócić do trybu ustawień, aby zmienić harmonogram karmienia.

Blokada przycisków:
Po 2 minutach bezczynności 5-przyciskowa nawigacja zostanie zablokowana, aby zapobiec jej
przypadkowemu użyciu. Ikona blokady pojawi się w lewym górnym rogu, informując, że przyciski są
zablokowane.

Aby odblokować przyciski:
1. Naciśnij jednocześnie przyciski ZATWIERDŹ iWGÓRĘ, aby odblokować 5-przyciskową nawigację.
Ikona blokady zniknie z ekranu LCD.

Tryb Powolne Karmienie

Tryb Powolnego Karmienia spowalnia tempo, w jakim przenośnik dozuje żywność do miski. Przenośnik
powoli dozuje każdy posiłek przez 15 minut. Tryb ten jest stosowany do wszystkich zaplanowanych
posiłków. Jest to przydatne w przypadku zwierząt, które mają tendencję do zbyt szybkiego zjadania
karmy, co powoduje u nich choroby.

Aby ustawić tryb Powolnego Karmienia:
1. Jeśli przyciski są zablokowane, naciśnij jednocześnie ZATWIERDŹ iWGÓRĘ, aby je odblokować.
2. Naciśnij przyciskW LEWO. W prawym dolnym rogu pojawi się ikona powolnego podawania (żółw).



Aby anulować tryb Powolnego Karmienia:
1. Jeśli przyciski są zablokowane, naciśnij jednocześnie ZATWIERDŹ iWGÓRĘ, aby je odblokować.
2. Naciśnij przyciskW LEWO. Ikona powolnego podawania zniknie z ekranu LCD.

Tryb Natychmiastowe Karmienie

Jeśli chcesz nakarmić zwierzę nie czekając na następny zaplanowany posiłek, możesz użyć trybu
Natychmiastowego Karmienia. Powoduje on wydanie następnego zaplanowanego posiłku tuż po
naciśnięciu przycisku. Dozownik blokuje możliwość powtórzenia tej czynności - dwa kolejne posiłki NIE
MOGĄ być podane natychmiast. Kolejne natychmiastowe karmienie będzie możliwe, dopiero po
wydaniu kolejnego zaprogramowanego posiłku.

Aby ustawić tryb Natychmiastowego Karmienia:
1. Jeśli przyciski są zablokowane, naciśnij jednocześnie ZATWIERDŹ iWGÓRĘ, aby je odblokować.
2. Naciśnij przyciskW PRAWO, a dozownik natychmiast wyda najbliższy zaplanowany posiłek. Ekran
LCD wyświetli następną zaplanowaną porcję zgodnie z harmonogramem.

Tryb Wstrzymaj Karmienie

Healthy Pet Simply Feed™ umożliwia tymczasowe zatrzymanie zaplanowanych posiłków bez
konieczności przeprogramowywania lub wyłączania zasilania, poprzez przestawienie dozownika na
tryb Wstrzymania Karmienia. W tym trybie zasobnik nie będzie dozował karmy do miski. Tryb ten jest
również używany podczas czyszczenia, aby podtrzymać synchronizację przenośnika karmy z
harmonogramem karmienia. Tryb Wstrzymanego Karmienia musi zostać anulowany, aby podajnik
wznowił wydawanie zaplanowanych posiłków.

Aby ustawić tryb Wstrzymania Karmienia:
1. Jeśli przyciski są zablokowane, naciśnij jednocześnie ZATWIERDŹ iWGÓRĘ, aby je odblokować.
2. Naciśnij przyciskW DÓŁ, a na ekranie LCD wyświetli się „ll”, wskazując, że ustawiony jest tryb pauzy.

Aby anulować tryb wstrzymania podawania:
1. Jeśli przyciski są zablokowane, naciśnij jednocześnie ZATWIERDŹ iWGÓRĘ, aby je odblokować.
2. Naciskaj przyciskW DÓŁ, aż wskaźnik pauzy „ll” zniknie z ekranu LCD i wyświetli następny
zaplanowany posiłek.



Wyświetlenie/zmiana godziny

W trybie pracy można wyświetlić czas ustawiony podczas konfiguracji początkowej. Można również
zmienić czas lub format czasu, jeśli użytkownik przeniesie się do innej strefy czasowej lub podczas
zmiany czasu z letniego na zimowy i odwrotnie.

Aby wyświetlić godzinę:
1. Jeśli przyciski są zablokowane, naciśnij jednocześnie ZATWIERDŹ iWGÓRĘ, aby je odblokować.
2. Naciśnij przyciskW GÓRĘ, a godzina zostanie pokazana na wyświetlaczu. NIE PRZYTRZYMUJ
przycisku przez 5 sekund lub dłużej, w przeciwnym razie wejdziesz do menu konfiguracji czasu.

Aby zmienić format czasu:
1. Jeśli przyciski są zablokowane, odblokuj je, naciskając i przytrzymując jednocześnie ZATWIERDŹ iW
GÓRĘ.
2. Naciśnij i przytrzymaj przyciskWGÓRĘ przez 5 sekund. Wyświetlone zostanie menu ustawień
godziny z migającym polem godziny.
3. Naciśnij przyciskW LEWO, a na ekranie LCD pojawi się migająca cyfra 12. Użyj przyciskówW GÓRĘ i
WDÓŁ, aby wybrać format 12-godzinny lub 24-godzinny. Aby ustawić aktualną godzinę i minutę,
wykonaj kroki 3 i 4 opisane w sekcji „Aby zmienić/ustawić godzinę”.

Aby zmienić/ustawić godzinę:
1. Jeśli przyciski są zablokowane, naciśnij jednocześnie ZATWIERDŹ iWGÓRĘ, aby je odblokować.
2. Naciśnij i przytrzymaj przyciskWGÓRĘ przez 5 sekund. Wyświetlone zostanie menu ustawień
godziny z migającym polem godziny.
3. Za pomocą przyciskówW GÓRĘ lubWDÓŁ przewijaj cyfry, aby ustawić bieżącą godzinę dla formatu
24-godzinnego. W przypadku formatu 12-godzinnego użyj przyciskówWGÓRĘ lubW DÓŁ, aby
przewijać cyfry w celu ustawienia bieżącej godziny z aktualnym czasem AM lub PM. Naciśnij przycisk
W PRAWO, aby przejść do pola minut.
4. Za pomocą przyciskówW GÓRĘ lubWDÓŁ przewiń cyfry, aby ustawić bieżącą minutę. Po
ustawieniu bieżącej minuty naciśnij przycisk ZATWIERDŹ lub RIGHT, aby zatwierdzić nowy czas.

Tryb konfiguracji

Aby zmienić, dodać lub usunąć zaplanowany posiłek, należy powrócić do trybu konfiguracji. Możesz
nawet dostosować posiłki, jeśli masz ustawiony domyślny harmonogram karmienia psa lub domyślny
harmonogram karmienia kota.

UWAGA: Domyślne opcje dla psów i kotów są przeznaczone do szybkiej konfiguracji przy pierwszym
użyciu. Jedynym sposobem na powrót do domyślnego harmonogramu karmienia jest wyjęcie baterii
lub zasilacza z dozownika, odczekanie 10 sekund i ponowna instalacja. Spowoduje to powrót do
kroków konfiguracji początkowej.

Aby powrócić do trybu konfiguracji:
1. W trybie pracy naciśnij i przytrzymaj przycisk ZATWIERDŹ przez około 5 sekund. Ekran LCD powróci
do menu posiłków i wyświetli pierwszy aktualnie zaplanowany posiłek.
2. Szczegółowe informacje na temat zmiany ustawień posiłków znajdują się w krokach 2-8 w sekcji
„Ustawianie niestandardowego harmonogramu karmienia (użytkownik)”.

Aby wyjść z trybu konfiguracji:
Po zaprogramowaniu żądanej liczby posiłków powróć do pola numeru posiłku. Naciśnij i przytrzymaj
przycisk ZATWIERDŹ przez 5 sekund, aby zatwierdzić harmonogram karmienia. Spowoduje to powrót
do trybu pracy, a na ekranie wyświetlony zostanie następny zaplanowany posiłek.



Pielęgnacja i czyszczenie

Dozownik do karmy Healthy Pet Simply Feed™ można rozłożyć, aby ułatwić czyszczenie. Części, które
można myć to: miska ze stali nierdzewnej, uchwyt miski, pokrywa zbiornika, zbiornik i przenośnik.
Miska ze stali nierdzewnej, uchwyt miski, pokrywa zbiornika i zbiornik na karmę można myć w
zmywarce. Przenośnik można czyścić wyłącznie ręcznie przy użyciu zimnej lub ciepłej wody z mydłem.
Te nadające się do mycia części można zanurzać w wodzie. Opłucz i pozostaw wszystkie części do
całkowitego wyschnięcia przed złożeniem podajnika. NIE używaj gorącej wody, nie zanurzaj podstawy
zbiornika w wodzie ani nie czyść przenośnika w automatycznej zmywarce.

NIE zanurzać panelu sterowania w wodzie. Jednostka podstawowa NIE powinna być w żadnym
momencie zanurzana w wodzie, ponieważ może to spowodować uszkodzenie podzespołów
elektronicznych.

Czyszczenie dozownika karmy dla zwierząt:

1.Jeśli w podajniku znajduje się karma, naciśnij jednocześnie przyciskiW GÓRĘ i ZATWIERDŹ, aby
odblokować 5-przyciskową nawigację. Następnie uruchom cykl „Przygotowanie przenośnika z karmą”,
naciskając jednocześnie przyciski ZATWIERDŹ iW LEWO. Spowoduje to dozowanie karmy pozostałej
w przenośniku i zbiorniku do miski. Powtarzaj cykl „Przygotowanie przenośnika z karmą” do momentu,
aż z podajnika przestanie być wydawana karma lub zostanie wydanych tylko kilka kawałków karmy.

2. Ustaw dozownik w trybie Wstrzymaj Karmienie. Dzięki temu przenośnik będzie zsynchronizowany z
harmonogramem karmienia po ponownym zmontowaniu.
3.

3.Zdejmij miskę ze stali nierdzewnej z uchwytu miski, podnosząc najpierw tył miski, a następnie przód.

4.Zdejmij pokrywę zbiornika na karmę, odciągając zatrzask palca, a następnie podnosząc ją za pomocą
uchwytów na palce (patrz sekcja „Wyjmowanie z opakowania”).

5.Zdejmij zbiornik, naciskając przycisk zwalniający zbiornik z tyłu dozownika, a następnie podnieś, aby
go wyjąć (patrz sekcja „Czyszczenie wyjmowanych części”).

6.Zdejmij przenośnik, odciągając czerwony zatrzask przenośnika w celu odblokowania. Podnieś, aby
wyjąć (patrz sekcja „Czyszczenie wyjmowanych części”).



7. Wyjmij zsyp na okruszki z przenośnika, delikatnie naciskając boki i ciągnąc w dół.

8. Zdejmij uchwyt miski, zwalniając jedną wypustkę po wewnętrznej stronie podstawy dozownika za
pomocą paznokcia lub śrubokręta, jednocześnie delikatnie pociągając w dół tę samą stronę uchwytu
miski od zewnątrz. Zwolnij drugą wypustkę i pociągnij w dół drugą stronę uchwytu miski.

Miska ze stali nierdzewnej, uchwyt miski, pokrywa pojemnika na karmę i pojemnik na karmę nadają
się do mycia w zmywarce. Przenośnik można myć wyłącznie ręcznie. Zanurz przenośnik i zsyp na
okruszki w chłodnej lub ciepłej wodzie z mydłem i umyj ręcznie. Użyj szczoteczki do czyszczenia lub
szczoteczki do zębów, aby usunąć resztki jedzenia i pozostałości z taśmy przenośnika. Wypłucz i
pozostaw do całkowitego wyschnięcia. Aby uzyskać najlepsze rezultaty suszenia, należy ustawić
przenośnik pionowo i tak, by jego przednia część znajdowała się na płaskiej powierzchni. NIE używaj
gorącej wody, nie zanurzaj podstawy zbiornika w wodzie ani nie czyść przenośnika w automatycznej
zmywarce do naczyń.

10. Upewnij się, że wszystkie części są całkowicie suche. Ponownie zamontuj zsyp na okruszki w
dozowniku. Ponownie zmontuj cały dozownik do karmy dla zwierząt, upewniając się, że przenośnik
jest prawidłowo wyrównany i zainstalowany (patrz sekcja „Montaż dozownika karmy dla zwierząt”).

11. Po ponownym montażu upewnij się, że tryb Wstrzymaj Karmienie został wyłączony (patrz sekcja
„Tryb Wstrzymaj Karmienie”).

12. Po ponownym napełnieniu karmą należy nacisnąć jednocześnie przyciski ZATWIERDŹ iW LEWO,
aby przygotować przenośnik do dozowania karmy. Powinieneś usłyszeć, jak przenośnik porusza się i
napełnia każdą sekcję karmą, przygotowując się do pierwszego zaplanowanego posiłku.

Działanie na zasilaczu

Dozownik Healthy Pet Simply Feed™ jest zasilany bateryjnie, ale posiada złącze zasilacza
przewodowego, znajdujące się z tyłu urządzenia (zasilacz sprzedawany oddzielnie). Jeśli zasilacz jest
używany do obsługi dozownika, baterie działają jako zapasowe źródło zasilania w przypadku przerwy
w dostawie prądu. Gdy zasilacz jest używany jako główne źródło zasilania, ikona zasilacza pojawi się w
górnej części ekranu LCD.



Rozwiązywanie problemów

Odpowiedzi na poniższe pytania powinny pomóc w rozwiązaniu większości problemów z dozownikiem.
Jeśli tak się nie stanie, skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
PROBLEM ROZWIĄZANIE
5-przyciskowy panel
sterowania jest zablokowany /
Przyciski nie działają

- Przyciski blokują się automatycznie po 2 minutach bezczynności.
Aby odblokować panel sterowania, naciśnij jednocześnie przyciski W
GÓRĘ i ZATWIERDŹ.

Pokrywa pojemnika na karmę
nie pasuje

- Upewnij się, że mieszadło przenośnika jest umieszczone wewnątrz
zbiornika na karmę, tyłem do wydawki, a przycisk zwalniający jest na
właściwej pozycji (patrz sekcja „Montaż dozownika karmy dla
zwierząt”).
- Sprawdź, czy przenośnik jest zainstalowany tak, by rynna na
żywność i koło zębate były prawidłowo umieszczone wewnątrz
podstawy dozownika, a zatrzask przenośnika znajduje się w
dedykowanym miejscu (patrz sekcja „Montaż przenośnika”).

Pojemnik na karmę nie pasuje - Upewnij się, że mieszadło przenośnika jest umieszczone tyłem do
wydawki, a przycisk zwalniający pojemnik znajduje się w
odpowiednim miejscu (patrz sekcja „Montaż zbiornika na karmę”).
- Sprawdź, czy przenośnik jest zainstalowany tak, by koło zębate i
wydawka były prawidłowo umieszczone wewnątrz podstawy
dozownika, a zatrzask przenośnika znajduje się w dedykowanym
miejscu (patrz sekcja „Montaż przenośnika”).

Czerwony zatrzask
przenośnika nie blokuje się

Sprawdź, czy przenośnik jest zainstalowany tak, by wydawka i koło
zębate były ustawione prawidłowo w podstawie zbiornika (patrz
sekcja „Montaż przenośnika”).

Wielkość porcji różni się od
zaprogramowanej lub
urządzenie wcale nie wydaje
posiłków

- Upewnij się, że zbiornik jest wypełniony karmą.
- Sprawdź, czy dozownik jest w trybie Wstrzymaj Karmienie.
Dozownik nie będzie wydawał karmy, dopóki nie zostanie usunięta
pauza (patrz sekcja „Tryb Wstrzymaj Karmienie”).
- Upewnij się, że podajnik nie znajduje się w trybie konfiguracji.
Dozownik musi być ustawiony w trybie pracy, aby dozować karmę
(patrz sekcja „Tryb konfiguracji”).
- Upewnij się, że używasz tylko suchej karmy lub smaczków.
- Sprawdź, czy ekran LCD wyświetla błąd.
- Upewnij się, że przenośnik jest umieszczone wewnątrz zbiornika na
karmę, z mieszadłem ustawionym tyłem do wydawki, a przycisk
zwalniający znajduje się w odpowiednim miejscu (patrz sekcja
„Montaż zbiornika”).
- Taśma przenośnika mogła nie zostać prawidłowo wyrównana
podczas instalacji, przenośnik może nie być zsynchronizowany z
silnikiem lub cykl „przygotowania przenośnika z żywnością” mógł nie
zostać uruchomiony podczas napełniania zbiornika żywnością.
Opróżnij pojemnik na żywność, wyjmij zbiornik i przenośnik.
Ponownie zainstaluj przenośnik (patrz sekcja „Instalacja
przenośnika”). Naciśnij jednocześnie przyciski ZATWIERDŹ i W LEWO,
aby uruchomić przenośnik. Ponownie wyjmij przenośnik i wyrównaj
krawędź przenośnika ze strzałkami z boku obudowy przenośnika
(patrz sekcja „Montaż przenośnika”). Ponownie zamontuj przenośnik
i zbiornik na karmę. Uzupełnij żywność. Naciskaj jednocześnie
przyciski ZATWIERDŹ i W LEWO, aż przenośnik zacznie się poruszać i
napełniać żywnością.
- Wielkość/porcja posiłku może być nieco inna ze względu na rodzaj
używanej suchej karmy lub przekąsek. Spróbuj odpowiednio



dostosować wielkość posiłków (na przykład, jeśli podajnik dozuje o
29 ml (1/8 filiżanki) mniej niż zaprogramowano, zwiększ wielkość
posiłków o 29 ml (1/8 filiżanki)).

Dozownik wydaje dodatkowe
posiłki

- Dla dowolnego z 12 możliwych posiłków, których nie chcesz
planować, pozostaw pole wielkości posiłku puste lub ustaw na „---
filiżanka” lub „--- ml”. Wróć do trybu konfiguracji, naciskając i
przytrzymując przycisk ZATWIERDŹ przez 5 sekund. Za pomocą
przycisków sprawdź każdą z 12 porcji i upewnij się, że dla tych
posiłków, których nie chcesz programować, wyświetla się „--- cup”
lub „--- ml” (patrz sekcja „Aby ustawić niestandardowy
harmonogram karmienia (użytkownik)”).

Dozownik wolno wydaje
karmę

- Sprawdź, czy w prawym dolnym rogu wyświetlacza LCD wyświetla
się symbol trybu Powolnego Karmienia, który informuje o tym, że
tryb „Powolne Karmienie” jest aktywny. Tryb „Powolne Karmienie”
ma zastosowanie do wszystkich zaplanowanych posiłków (patrz
sekcja „Tryb Powolne Karmienie”).
- Upewnij się, że używasz wyłącznie suchej karmy lub smaczków.

Dozownik nie wydaje
posiłków o zaplanowanych
godzinach

- Pamiętaj, że posiłki można planować tylko w 15-minutowych
odstępach (na przykład: 17:00, 17:15, 17:30, 17:45 lub 18:00 (5:00,
5:15, 5:30, 5:45 lub 18:00)).
- Sprawdź zegar, aby upewnić się, że czas jest ustawiony prawidłowo
(patrz sekcja „Wyświetlanie/zmienianie czasu”).

Wyświetlacz pokazuje błąd
F01

- Upewnij się, że mieszadło przenośnika jest umieszczone wewnątrz
pojemnika na karmę, a przycisk zwalniający jest umieszczony we
właściwym miejscu (patrz sekcja „Montaż zbiornika na karmę”).
Wszystkie zaplanowane posiłki zostaną zatrzymane do momentu
usunięcia błędu. Aby skasować błąd, naciśnij przycisk ZATWIERDŹ.
Po usunięciu błędu dozownik rozpocznie podawanie następnego
zaplanowanego posiłku.

- Zacięty silnik. Wszystkie zaplanowane karmienia zostaną
wstrzymane do momentu usunięcia usterki. Aby usunąć błąd,
naciśnij przycisk ZATWIERDŹ. Po usunięciu błędu podajnik rozpocznie
podawanie następnego zaplanowanego posiłku.
- Jeśli błąd F01 powtarza się lub występuje w sposób ciągły, należy
zdemontować i wyczyścić dozownik do karmy dla zwierząt,
upewniając się, że przenośnik został dokładnie wyczyszczony (patrz
sekcja „Pielęgnacja i czyszczenie”).

Wyświetlacz pokazuje błąd
F02

- Błąd przełącznika lub silnika. Skontaktuj się z działem obsługi
klienta.

Części zamienne i akcesoria

Części zamienne lub akcesoria do dozownika karmy dla zwierząt można zakupić poprzez Centrum
Obsługi Klienta w swojej okolicy.

Warunki korzystania i ograniczenie odpowiedzialności

1. Warunki użytkowania
Korzystanie z tego Produktu wymaga zaakceptowania dołączonych do niego postanowień, warunków i
uwag w formie niezmienionej. Użycie niniejszego Produktu oznacza zgodę na wszystkie te
postanowienia, warunki i uwagi. W przypadku braku akceptacji tych postanowień, warunków i uwag
należy zwrócić Produkt, w stanie nieużywanym, w oryginalnym opakowaniu i na własny koszt oraz na
własne ryzyko do właściwego Centrum Obsługi Klienta, wraz z dowodem zakupu, celem uzyskania



pełnego zwrotu kosztów.
2. Właściwe użycie
Właściwe użycie obejmuje między innymi zapoznanie się z całą Instrukcją obsługi oraz wszelkimi
konkretnymi informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa. W konkretnych przypadkach temperament
lub waga/wielkość zwierzęcia mogą być nieodpowiednie do korzystania z tego produktu. W przypadku
braku pewności co do tego, czy niniejszy Produkt jest odpowiedni dla Państwa zwierzęcia, przed jego
użyciem należy skontaktować się z lekarzem weterynarii lub przeszkolonym trenerem. W przypadku
produktów treningowych dla zwierząt Radio Systems Corporation zaleca, aby nie używać produktu do
szkolenia agresywnych zwierząt i nie ponosi żadnej odpowiedzialności w zakresie stwierdzania
przydatności Produktu w konkretnych przypadkach.
3. Zakaz bezprawnego lub zabronionego użycia
Niniejszy Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku ze zwierzętami. Niniejszy Produkt nie jest
przeznaczony do wyrządzania krzywdy, bólu, obrażeń zwierzętom ani do prowokowania zwierząt.
Użycie niniejszego Produktu w sposób niezgodny z przeznaczeniem może doprowadzić do naruszenia
przepisów prawa krajowego, regionalnego lub lokalnego.
4. Ograniczenie odpowiedzialności
W żadnym przypadku firma Radio Systems Corporation ani firmy z nią powiązane nie ponoszą
odpowiedzialności za (i) jakiekolwiek szkody pośrednie, karne, przypadkowe, specjalne lub wynikowe
oraz/ lub (ii) jakiekolwiek straty lub szkody powstałe w wyniku lub w związku z niewłaściwym użyciem
niniejszego Produktu. Nabywca ponosi całe ryzyko i odpowiedzialność wynikającą z korzystania z
niniejszego Produktu w maksymalnym zakresie dozwolonym przez prawo.
5. Modyfikacje postanowień i warunków
Firma Radio Systems Corporation zastrzega sobie prawo do okazjonalnej zmiany postanowień,
warunków i uwag dotyczących niniejszego Produktu. Jeśli użytkownik został powiadomiony o takich
zmianach przed użyciem niniejszego Produktu, będą one wiążące, tak jak gdyby były one zawarte tutaj.

Zgodność z obowiązującymi normami

Modyfikacje lub zmiany w tym urządzeniu, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez firmę Radio
Systems Corporation, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia. Niniejszy
produkt został przetestowany i uznany za zgodny z dyrektywą UE dotyczącą kompatybilności
elektromagnetycznej i niskiego napięcia. Nieautoryzowane zmiany lub modyfikacje Produktu, które
nie zostały zatwierdzone przez Radio Systems Corporation, mogą unieważnić prawo użytkownika do
korzystania z Produktu i unieważnić gwarancję. Niniejszy produkt jest zgodny z postanowieniami
dyrektyw EMC i LV. Deklarację zgodności można znaleźć pod adresem:
www.petsafe.net/customercare/eu_docs.php

Gwarancja

Dwuletnia niezbywalna ograniczona gwarancja
Niniejszy Produkt objęty jest ograniczoną gwarancją producenta. Szczegółowe informacje na temat
gwarancji mającej zastosowanie do tego Produktu i jej warunków można znaleźć na stronie
www.petsafe.net.

Ważne porady dotyczące recyklingu

Należy przestrzegać przepisów dotyczących zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego
obowiązujących w danym kraju. Niniejszy sprzęt należy poddać recyklingowi. Po zakończeniu cyklu
eksploatacji produktu nie należy umieszczać go w normalnym systemie odpadów komunalnych.
Należy zapoznać się z przepisami obowiązującymi w danym regionie lub zwrócić produkt w miejscu,
gdzie został zakupiony, aby mógł trafić do naszego systemu recyklingu. Jeśli nie jest to możliwe, należy
skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta celem uzyskania dalszych informacji.



Produkty PetSafe® zostały zaprojektowane tak, aby wzmocnić relacje między Tobą a Twoim
zwierzakiem. Aby dowiedzieć się więcej o naszej szerokiej gamie produktów, która obejmuje Systemy
Filtracji, Systemy Treningowe, Kontrolę Szczekania, Drzwiczki dla Zwierząt, Zdrowie i Dobre
Samopoczucie, Zarządzanie Odpadami oraz Zabawki, prosimy odwiedzić stronę www.petsafe.net.


